
Хо Юньчэню ничего не оставалось, как объяснить:

– Бабушка, это всего лишь ребенок, которого я встретил в самолете. Он не имеет ко мне
никакого отношения!

– Ты все еще говоришь, что он не имеет к тебе никакого отношения, и ты думаешь, я настолько
стара, что ты можешь обмануть меня, верно?

Шэнь Цинхай, дедушка Юньчэня, рассердился. Он громко постучал палочками по столу, глядя
на Хо Юньчэня с мрачным выражением лица. Бай Тяньтянь был поражен его гневом. Он
боялся, что старый господин ударит Хо Юньчэня, и поэтому поспешно объяснил:

– Бабушка, дедушка, дядя не мой отец. Мой отец умер. Это я совершил ошибку. Пожалуйста, не
вините его и не бейте, иначе ему будет грустно. Моя мама тоже говорила мне, что бить других
неправильно.

Его невинный голос вызывал необъяснимую печаль. Пожилая пара посмотрела друг на друга,
они не понимали, что происходит. Хо Юньчэнь подумал, что этот маленький ребенок —
настоящее чудо, он смог обойти его.

– Малыш, как это могло случиться? Хороший мальчик, у тебя, должно быть, разбито сердце.
Позволь мне обнять тебя.

После того, как старая госпожа некоторое время обнимала его, Тяньтянь предложил найти
свою маму. Шэнь Цинхай немедленно попросил Хо Юньчэня проводить мальчика. После того,
как они вышли из комнаты, Хо Юньчэнь спросил:

– Где твоя мать? Она просила тебя прийти сюда? Ты прекрасно выглядишь и немного похож на
меня, но это не значит, что я могу принять женщину, которая даже не знает, кто твой отец!

Тяньтянь покорно последовал за ним и поспешно объяснил:

– Это не моя мать попросила меня прийти, я сделал это сам. Ты можешь сердиться на меня, но
не вини ее. Ей трудно воспитывать меня одной. Я просто хочу найти кого-то, кто поможет мне
защитить ее вместе со мной.

Хо Юньчэнь остановился, чтобы взглянуть на него, и неожиданно был тронут этим ребенком.

Затем Бай Тяньтянь прямо посмотрел в холодные орлиные глаза Юньчэня, но тут же опустил
голову и убежал от него.

– Спасибо, дядя, я могу дойти сам. Я найду свою маму.



Глядя на его убегающую спину, Хо Юньчэнь внезапно почувствовал, что в его сердце что-то
сломалось. Почему все говорят, что они похожи? Неужели это действительно так? Как он мог
стать отцом, не прикасаясь к женской руке? Может ли у него быть ребенок от прикосновения к
воздуху? Он покачал головой, усмехнулся и повернулся к уборной. Он расстегнул брюки и,
прежде справить нужду, услышал женский крик:

– Тяньтянь, Тяньтянь, ты здесь? Если ты здесь, пожалуйста, ответь мне!

Это снова была она. Он только что отослал ее сына, а теперь мать появилась сама. Они были
похожи на затаившихся призраков. Хо Юньчэнь сильно сдвинул брови, и его лицо казалось
холодным.

– Есть тут кто-нибудь? Кто-нибудь? Если никто не ответит, я вхожу.

Бай Цинцин не могла больше ждать. Не услышав ответа, она бросилась в мужской туалет.
Тяньтянь сказал, что пойдет в туалет, но все еще не возвращался. И его телефон, и часы были
отключены. Она волновалась так сильно, что была готова умереть! Войдя в туалет, она увидела
мужчину...

– Что?

Она испугалась, поспешно отвернулась и невольно закричала:

– Ненормальный!

– Ненормальный?

Во время разговора Хо Юньчэнь подошел к ней и прижал к холодной стене туалета. Теплое
дыхание трепетало на ее лице, и она также могла видеть его глаза, чувствуя, как какой-то
прилив поднимается...

– Это комната для мужчин. Что плохого в том, что я здесь писаю? Ты говоришь, что я
ненормальный?

Расстояние между ними было таким маленьким, что ей стало страшно. Она нервничала, и ее
дыхание, казалось, остановилось. Это снова был он. Куда бы она ни пошла, она могла встретить
этого ужасного человека.

Бай Цинцин немного оробела, и ее голос дрожал.

– Я... предупредила до того как войти. Это ты мне не ответил. И только после этого я вошла!



– А почему я должен тебе отвечать? Ты ищешь своего сына или намеренно хотела встретиться
со мной?

– Встретиться с тобой? Ты слишком много думаешь, господин. Ты меня не интересуешь.
Пожалуйста, отпусти меня. Я собираюсь найти своего сына.

Неужели этот человек болен? Было забавно, что он считал себя красивым, и все женщины в
мире должны любить его! Бай Цинцин усмехнулась и протянула руку, чтобы оттолкнуть его.
Однако Хо Юньчэнь схватил ее руку и молниеносно завел за голову.

Все эти годы она единоборствами, чтобы отомстить и защитить себя и сына. Обычные люди не
могли приблизиться к ней, но этот мужчина смог полностью подавить ее.

– Ты что, смеешься надо мной? – холодно спросил Хо Юньчэнь.

Эта женщина посмела посмеяться над ним и проигнорировала его. Многие красотки жаждали
выйти за него замуж. Он никогда не видел, чтобы женщина с ребенком смотрела на него
свысока.

– Нет. Ты очень красив, но у меня есть ребенок. Я не заинтересована в тебе. Пожалуйста,
отпусти меня…

Мужчина неожиданно поцеловал ее. Его холодные губы яростно накрыли ее губы, и
напористый поцелуй был своего рода наказанием. Все, что она могла сейчас произнести, были
только односложные слова. В то же время Хо Юньчэнь думал, что ее запах был не запахом
духов, а естественным и уникальным ароматом тела. Этот запах опьянял его и выводил из-под
контроля.
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